
Глава 19: Цзянь Лин Пань

Ху Чжэнь Сун сказал: «После того, как шпион услышал эту новость, было подтверждено, что
действительно, как сказал Хун Цзивэн, в этой пещере каждый день в полдень появлялась
волшебная трещина. Тигриная Банда временно отложила свой план по завоеванию территории
и приготовилась к исследованию. В результате поиски банды тигров в горах встревожили
нескольких мастеров фей, которые случайно проходили мимо, и тогда они были вынуждены
найти помощников, чтобы исследовать тайную землю».

Оказывается, эту пещеру обнаружил Хун Цзывэн, искатель гор из особняка Сипин. После того,
как его проинформировала банда Тигра, несколько бессмертных встревожились. Кажется, в
последнее время нет никаких новостей о Хун Цзывэне, боюсь, его убили.

Все думали, что Ху Чжэнсун объяснил все, что следует объяснить, но Цин Ян вдруг сказал:
«После того как вы нашли тайную землю, вы должны были держать это в секрете. Также в
вашей банде тигров достаточно людей ( более сотни )». Также Есть несколько бессмертных
мастеров, которые могут помочь, рабочей силы должно быть достаточно, зачем идти в наш
особняк Сипин, чтобы найти кого-то, разве это не лишнее?»

Услышав вопрос Цин Яна, лицо Ху Чжэньсуна потемнело, и он долго молчал. Пи Инсюн,
стоявший рядом с ним, стал нетерпеливым и сказал: «Мастер клана Тигра, что ты имеешь в
виду? Все так. Ты собираешься скрыть это от нас что-то ?»

Ху Чжэнсуна не волновал допрос Пи Инсюна, но он также знал, что, если он не скажет правду
все не успокоятся , и просто сказал: «Я не говорил этого, потому что боялся напугать вас. Раз
вам нужны ответы, то я просто скажу. На самом деле, прежде чем мы пошли вас искать,
четыре человека уже исследовали руины. Помимо двух обычных мастеров Банды Тигра, был
еще Бессмертный Мастер Сисон».

Как только Хучжэнь Сунгуа заговорил, Цин Ян вздохнул от услышанного и сказал: «Мастер
Сисон? Кажется, среди трех бессмертных мастеров снаружи нет никого по имени Сисон. Вы
имеете в виду, что мастер Сисон заперт внутри?»

«Даже бессмертный мастер умер здесь? Что я могу сделать тогда?» — воскликнул Цянь
Баньсянь.

Ху Чжэнсун усмехнулся и сказал: «Что вы думаете? Если бы эта тайная земля была
безопасной, вас бы попросили о помощи? В то время у нас было четыре человека, но как только
мы прошили триста метров, трое умерли, и только я остался жив.

«Менее чем в трехстах футах опасность, в чем опасность?» — спросил Пи Инсюн

Ху Чжэньсун покачал головой и сказал: «Я не знаю, я впервые вошел в секретную зону. Я был
напуган. Я слышал крики Мастера Сисуна и двух бандитов. Я сразу убежал. И не видел как они
умерли.

Мастер Конджи занервничал и горько улыбнулся: «Мастер Клана Тигра, все, кому ты лгал,
такие недоброжелательные. Теперь мы, наверное, умрем».



Сонхе также сказал: «Вы действительно смотрите на нас высоко, даже бессмертный мастер не
может спасти свою жизнь здесь. Какой смысл нам, простым людям, приходить сюда?»

Увидев, что атмосфера снова погрузилась в апатию, и все потеряли боевой дух. Ху Чжэнсун
знал, что то, что он только что сказал, напугало всех, поэтому он повторил: «На самом деле все
не так плохо, как вы думали. В этом секретном месте есть некоторые ограничения на их
способности, но обычнее люди не ограничены. Вот почему я пошел искать вас».

Хужен Сун не является культиватором бессмертия и многих вещей не понимает. То, что он
сказал, является лишь некоторыми из его собственных догадок. Фактически, эта простая
территория культиваторов.

Когда Мастер Сийин впервые вошел в руины, он обнаружил это ограничение. Однако он был
обеспокоен тем, что Тигры сыграют злую шутку, поэтому послал Мастера Сийин следовать за
ними. Однако он умер внутри,И только один человек из банды тигров сбежал. Культиваторы в
руинах ослабевали, и обычным людям входить в него было бесполезно. В отчаянии им ничего
не оставалось, как обратиться за помощью к людям, живущим рядом.

На этот раз никто из трёх бессмертных мастеров не вошел. С одной стороны, они боялись, что
кто-то умрет внутрь. С другой стороны, они также были обеспокоены тем, что Ху Чжэнсун и
другие раскроют этот секрет, и это будет опасно для них. Пока вход в пещеру охраняется, эти
люди не смогут проделывать какие-либо трюки.

Слова Ху Чжэнсуна объяснили сомнения в сердцах каждого, но в результате настроение ни у
кого не улучшилось. Место, куда бессмертные мастера не осмелились войти, здесь их
заблокировали, и им пришлось отправиться в приключение. На этот раз банда тигров
действительно всех подставила.

На этом дело и кончено, здесь бесполезно ждать, почему бы вам не зайти внутрь. Хотя они
знали, что внутри может быть много опасностей, даже всего в нескольких сотнях метров, всех
это не особо волновало. Ху Чжэнсун послал своих третьего и четвертого братьев идти впереди,
а остальные последовали за ним.

Место, где они расположены, является проходом. Стены сделаны из камней. Камни
квадратные и аккуратные. Не известно как такое можно сделать . Пробелов почти не видно.
Весь проход наглухо закрыт, и места для освещения нет, но камень источает слабый свет. Хотя,
проход нельзя разглядеть , расстояние в несколько метров вокруг все равно очень четкое.

Сделав несколько шагов вперед, маленький даос Цин Ян, казалось, о чем-то подумал и
спросил: «Мастер банды тигров, мы всего лишь обычные люди. Даже если мы найдем
сокровище, мы не знаем, то ли это то, что сказали мастера фей».

Ху Чжэнь Сун вынул из рук диск размером с ладонь, вложил его в руку и сказал: «Смотрите.
Его дал мне Бессмертный Мастер Сиин. Это Цзянь. Лингпан. Он может обнаружить духовные
предметы которые надо бессмертным, радиус действия 3 фута,

Это должно быть сокровище, подаренное бессмертным мастером, и взгляды всех сразу же
направились на Цзянь Лин Паня в руке Ху Чжэньсунь. Цзянь Лин Пан был размером всего с



ладонь, полностью был серебристо-белым и был сделан из неизвестного материала.

Все продолжали двигается вперед с осторожностью, поскольку Ху Чжэнсун сказал, что
расстояние впереди менее трехсот футов опасно и нужно быть бдительным. Чем дальше вы
двигаетесь вперед, тем осторожнее все, и скорость становится все медленнее и медленнее. Сун
Хэ также специально тянет Цин Яна за собой, чтобы тот был возле него.

Постепенно все приблизились к диапазону в триста чжан, упомянутому Ху Чжэнсуном. Все
смотрели на него по три шага, опасаясь, что вдруг случайно вырвется чудовище.

Ху Чжэнсун также напомнил: «Ду Чэнцзинь, ты эксперт в грабленый гробниц и хорошо
ориентируешься в них. Уделяй больше внимания своему окружению, чтобы случайно не
наступить на какие-либо ловушки».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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